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ДИНАМІКА РОЗВИТКУ УРБАНОНІМІЇ МУКАЧЕВА 
В ЧАСИ НЕЗАЛЕЖНОСТІ

Урбаноніміка України є невичерпним джерелом для досліджен-
ня проблеми найменування і перейменування зокрема. Топоніміка 
Закарпаття викликає ще більший інтерес через свою цікаву історію, 
адже, як відомо, територія Закарпаття у різні часи була під владою 
різних держав, а тому найменування можуть бути найрізноманітніші.

 «…Топонімія Закарпаття вже у кінці XIX – на початку XXI ст. 
стає предметом уваги дослідників Т. Легоцького, Р. Брандта, О. Со-
болевського, О. Петрова, І. Сабо, Я. Меліха» [2, с. 10]. Зараз проблема-
ми урбанонімії Закарпаття активно займаються О. Негер, Х. Зикань, 
М.Романюк та ін. 

Джерелами для дослідження топоніміки є різні види своїх і чу-
жих писемних пам’яток, передусім пісенна та епічна творчість народу, 
авторські твори, офіційні списки назв міських вулиць, протоколи, кар-
ти та власні опитування.

Актуальність дослідження урбанонімії Мукачева зумовлена тим, 
що вивчення сучасного стану урбанонімів сприятиме формуванню 
уявлення про цілісну систему онімів Закарпаття.

Н. Подольська стверджує, що «урбанонім – вид топоніма. Влас-
на назва будь-якого внутрішнього міського топографічного об’єкта, у 
тому числі агоронім, годонім, хоронім міський, еклезіонім, ойкодомо-
нім» [1, с. 139]. В. Німчук у свою чергу запропонував для позначення 
внутрішніх міських об’єктів такі назви, як «назви вулиць, назви площ, 
назви парків, назви набережних, назви міських районів, масивів, квар-
талів, передмість» [3, с. 25].

Сучасні урбаноніми міста Мукачева Закарпатської області є зви-
чайними семантичними мовними знаками. Тобто виникнення кожно-
го з них мотивується певною індивідуальною семантикою – онімною 
або апелятивною. 

Під час дослідження ми виділили 5 груп урбанонімів: глорифі-
каційні (далі Г), характеристичні (далі Х), дескриптивні урбаноніми 
(далі Д), емоційно марковані офіційні урбаноніми (далі ЕМ), офіційні 
назви-вшанування (далі НВ).

Найчисельнішу групу досліджуваних назв становлять відантро-
понімні утворення – 58,5%. Основним при номінації внутріміських 
об’єктів є гуманістичний принцип, який полягає в уславленні осіб, що 
зробили внесок у духовний та культурний розвиток людства, а також 
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національно-патріотичний принцип – уславлення борців за волю, 
становлення та незалежність України. З-поміж таких найменувань 
найбільше тих, які названі на честь митців (письменників, режисерів, 
культурних діячів, композиторів, диригентів, музикантів, етнографів 
та ін.), що свідчить загалом про загальнолюдські цінності, не підвлад-
ні часу, їх важливість у житті населення (вул. Стуса, вул. Ерделі, вул. 
Кротона-Фірцака Івана). 

На відміну від колишніх найменувань вулиць, які складалися, 
відповідно до радянської традиції, тільки з прізвища (напр., вулиці 
Леніна, Кірова, Чапаєва, Куйбишева та ін.), нові урбаноніми поряд із 
прізвищем містять обов’язково ім’я.

Частину відантропонімних годонімів (переважно назв вулиць) 
становлять такі, в яких репрезентовано назви посад, звань, професій 
тощо та прізвище в традиційній формі родового відмінка: Графа фон 
Шенборна, Єлизавети королеви. Зазначимо, що урбаноніми з естетич-
ною семантикою, які представлені годонімами, пов’язаними з орга-
нічним світом, використанням назв рослин, у Мукачеві відсутні.

Кількісно меншою групою є урбаноніми, мотивовані зв’язком 
із побажаннями жителям добробуту й процвітання своєму місту, за-
кладання позитивної семантики в назви вулиць та провулків (вул. За-
тишна) – 6%. 

У Мукачеві, як і в усій Україні, найприкметнішою ознакою розви-
тку урбанонімії є масові найменування топооб’єктів на честь новітніх 
історичних постатей. 

Урбаноніміка м. Мукачева має цікаву систему. Найчисельнішою 
є група глорифікаційних назв, серед яких спостерігаються найрізно-
манітніші способи перейменувань часів Незалежності:

1) Г – Г (38 од.):
– на честь іноземних діячів: вул. ХХI з’їзду КПРС – вул. Єлизавети

королеви, вул. ХХ з’їзду КПРС – вул. Коменського Яна Амоса;
– на честь місцевих діячів: вул. Писарєва – вул. Токаря Михайла,

вул. Героїв Сталінграду – вул. Ромжі;
– на честь діячів всеукраїнського значення: вул. Леніна – вул.

Ярослава Мудрого, вул. Крупської – вул. Орлика П., вул. Дмитра Дон-
ського – вул. Апостола Данила;

– на честь визначних подій, дат не було виявлено;
– назви з інтернаціональною онімною значущістю: вул. Танкістів

– вул. Куруців, вул. Артема – вул. Небесної Сотні.
2) НВ – Г (3 од.): вул. Артилерійська – вул. Ерделі, вул. Червоно-

прапорна – вул. Стуса.
3) ЕМ – Г (1 од.): вул. Спортивна – вул. Вітенбергера М.
4) Х – Г (1 од.): вул. Московська – вул. Маргітича Івана.
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5) Д – Г (1 од.): вул. Північна – вул. Проніна Василія.
6) Х, Х, Г – Г (1 од.): біля Мукачівського державного університету,

обмежена вул. Ужгородська, Університетська, Філатова – вул. Шевчен-
ка  Тараса.

7) Х, Г – Г (1 од.): центральна частина м-ну Росвигово, обмежена
вулицями Росвигівська та Генерала Петрова – вул. Героїв Майдану.

Характеристична група урбанонімів представлена 5 переймену-
ваннями, серед яких: Г – Х (4 од.): вул. 40 років Жовтня – вул. Берегів-
ська, вул. 60 років СРСР – вул. Росвигівська і НВ – Х (1од.): вул. Радян-
ська – вул. Підгорянська. 

Емоційно марковані офіційні урбаноніми представлені такими 
модифікаціями: Г – ЕМ (6 од.): площа Леніна – площа Миру, вул. Пле-
ханова – вул. Затишна і НВ – ЕО (1 од.): вул. Гвардійська за каналом 
– вул. Солов’їна.

Найменші групи перейменувань складають:
1) Дескриптивні назви – 4 перейменування, серед яких: Г – Д (3

од.): вул. Куйбишева – вул. Паланок, вул. Свердлова – вул. Лавківська і 
НВ – Д (1 од.): вул. Замку «Паланок» - вул. Замкова гора.

2) Дескриптивно-оцінні урбаноніми: Г – Д (1 од.): вул. 50 років
Жовтня – вул. Окружна.

3) Емоційно марковані офіційні урбаноніми: Г – ЕМ (6 од.):
вул. Плеханова – вул. Затишна, вул. Димитрова – вул. Болгарська  та 
НВ – ЕО (1 од.): вул. Гвардійська за каналом – вул. Солов’їна.

4) Офіційні назви-вшанування: Г – НВ (1 од.) та ЕМ – НВ (1 од.):
вул. Пролетарська, Щаслива – вул. Слов’янська.

Проаналізувавши урбанімікон м. Мукачева, ми виявили поси-
лену увагу до глорифікаційних назв. Серед проаналізованих назв 
вулиць тих, які зазнали перейменувань,  нараховується 65 одиниць. 
У Мукачеві немає циклічних форм перейменувань, а, отже, й такі 
поняття, як «найбільша» і «найменша хвиля» перейменувань, – від-
сутні, адже тут кожного року відбувалися якісь перейменування 
і великих змін протягом якогось одного року не було виявлено. 
Лише у 1991 р. було перейменовано 10 вулиць, а у 2014 р. – 11 ву-
лиць. Найменше змін відбулося у 2006 та 2010 рр. (зміни назви за-
знала 1 вулиця). 

Вивчаючи особливості надання найменувань вулицям Мукаче-
ва, ми дійшли висновку, що перейменування урбанонімів часів Не-
залежності є результатом передусім екстралінгвальних чинників, 
оскільки велика кількість вулиць, які були названі в честь радян-
ських видатних осіб, зараз відійшли у минуле і відповідно з настан-
ням нових часів в історії держави урбаноніми почали отримувати 
сучасні назви, зокрема тих діячів, які зробили помітний внесок у 
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розвиток не лише країни, а й окремого регіону. Найпомітнішою тен-
денцією у сфері перейменувань у системі урбанонімікону Мукачева 
є номінація топооб’єктів на честь закарпатських діячів. 

Під час дослідження не було виявлено великих змін у збільшенні 
чисельності однієї групи назв за рахунок зменшення показників ін-
шої. Помітно, що більшість змін відбулася у назвах, які представляли 
певну ідеологію (вул. 24 Жовтня, вул. Піонерів). 
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